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2. Oldal DONGÓ 8. Szám.

VEGYES HÍREK

Dániában végül csakugyan büz- 
iott valami. Még pedig annyira 
büzlött, hogy majd meglépett 
előle a király. A facér királyok­
nak csak egy vigaszuk van még, 
hátha a magyarok megkönyörül­
nek rajtuk.

A washingtoni zarándokok leg­
nagyobb része megbizonyosodott 
arról, hogy még a saját kárán 
se tanul a magyar.

Apponyi Albert megírta Páris 
bol a magyar kormánynak, hogy 
ne gyerekeskedjenek tovább, mert 
úgy otthagyja őket, akárcsak Pál 
apostol az oláhokat. A magyar 
nemzetgyűlés megorrolt a level 
miatt. De nem is csoda, mert 
Magyarországon megorrolnak ma 
minden okos szó miatt.

Fedák Sári azt Írja. hogy át­
jön . Amerikába komédiázni. Hát 
esak jöjjön! Van itt annyi ko­
médiás. hogy egygyel több. vagv 
kevesebb. mit se számit nálunk.

PanaszkodnaK a Hoover neve 
alatt sefteló vállalatra, hog\- nem 
tartja be Ígéretét és esak lisztet 
meg babot szállít a magyaroknak 
1 miig hát ez csak természetes. 
Háborús világban a háborús 
csuszpajz a divatos.

Az amerikai magyar lapok 
egynémelybe tavasz nyíltan be­
állott szorgalmas szántóvetőnek 
es nagybuzgón szántogatja a ta 
lajt a Habsburgoknak. Hja. a 
magyar közmondás szerint “ki 
mint vet. úgy arat."’

Simony-Semadam minisztere! 
iok arra kérte a nemzetgyűlést, 
logy “fügesszék fel a zsidógyü- 

löletet és antiszemitizmust akkor, 
amikor az ország megcsonkításá­
ról van szó. így tehát ebből az 
következik, hogy hiszen ‘-jön 
mé" a kutyára dér. ’9 

Kassát és Komáromot — álli- 
tolag — nagykegyesen visszaad­
jak a magyaroknak. A kuruc 
Kassát és a büszke Komáromot 
ng\ látszik nem tudja megemész 
teni a cseh gyomor.

A hátrálékosok ne feledjék, 
hogy a Dongónak nem jutott a 
koronázási költségekből. Küldjék 
be tehát a betegeket, mert a 
Dongó sem élhet meg a jószán- 
dekból.

POLITIKA

Dörögnek az ágyuk* 
Puffognak a dobok; 
Politika” néni 

Kényesen berobog 
És az Ígéretet 
Szórja pazar kézzel. 
Akinek van esze: 
Mostan arat, pénzel.

Kacsalábon forgó 
Várat is ígérnek 
A pártonkint egymást 
Ütlegelö népnek- 
Amig egymást rúgják 
A tüzes szamarak:
Égy pár ügyes hajcsár 
Bőségesen arat.

Választási harcra 
Készül most az ország; 
Szorulnak az öklök, 
Lángolnak az orcák• 
Szemfüles “vezérek” 
Szépen összefogtak 
S árulják a szavát 
Jámbor magyaroknak.

ÉRTESÍTÉS
A vasúti sztrájk miatt szénhiány 

van és a könyvkötők nem dolgoznak. 
A Dongót tehát nem lehetett befüzet- 
ni. Az előfizetők elnézését kérjük. Ki­
ki vágja fel maga a lapot.

Tudomásul

Értésemre jutott, hóm, egyes zsidó 
nilhixu -bankárok-' iyy védekeznek a 
jámbor földiek előtt: “.Ve higyjenek 
" Keménynek, kimen ö ix csak 
zsidó."

Miután pedig n keresztteretet nem 
mutathatom meg mindenkinek, a gyön­
gébbek kedvéért kijelentem, hogy nein 
róttam, nem vagyok éx ezután már 
aligha texzek zsidó. I)c ha esetleg az 
lennek, akkor bizonyára nem szégyet- 
ném. Mindenesetre különösnek tar­
tom. hogy akadnak zsidók, akik az 
üzlet kedvéért a fönti módon véde­
keznek.

KKMÉXY OYÖJtfiy

SZÁLLÓIGÉK

Tojás keltett neki. — Karácsonyt kö­
szöntött husvétkor.

^ RKSOEXT környékén vizslája volt 
az egy ik hódinak. A vizsla meg­

unta a sovány kosztot és ráéhezett 
egy kis rántottára. Mivel pedig tyú­
kokat is tartott a hódi. a vizsla sző 
pen dézsmálni kezdte a tojásokat. 
Egyszer azután rajtakapta a hódi a 
vizslat és nagy mérgében pofozni 
kezdte, közben egyre kérdezte a vizs­
lától: “Hát tojás kell neked?”

Ila valakit tolvajláson csípnek és 
kihúzatják vele a lutrit, ezt mond­
jak róla a környékbeli magyarok:

— Hát tojás kellett neki?!

Az egyik rózsavölgyi hódi szörnyen 
' nrta a husvét másodnapját, mert 
úgy számított, hogy elmegy öntöz- 
ködni, lesz majd egy kis potya köd- 
mönlé, meg azután holmi piros tojá­
sok is megakadnak. Korán reggel he 
is állított a szomszéd misziszhez és 
elkezdte a húsvéti verset: “Adjon az 
úristen több karácsony ünnepeket el­
érni”. Erre azután rászóltak, hogy 
eltévesztette a verset. Nagyot csuk­
lóit a hódi és így javította ki a dol- 
"ot: “Boldog ujesztendőt kívánok 
mindközönségesen.” Be erre már mér­
ges lett a miszisz és kitessékelto a 
hódit, aki nagyszomoruan ballagott 
hazafelé és útközben egy oszlopnak 
panaszolta el a baját.

Ha valaki elvéti szót. ezt mond­
ják róla az ottani magyarok :

— Ez is karácsonyt köszöntött lms- 
vétkor.

Keninore-n nagy lagzi volt. Mu­
lattak a vendégek cefetül, de a ma 
gyár bodik szörnyű méregbe gurultak, 
mert a banda oláh nótákat muzsi­
káit. Elkezdték tehát az asztalt ver­
ni. hogy nekik magyar nóta kell. A 
banda azonban nem igen tudott ma­
gyar nótát és igy a bodik azt mond­
tak, hogy ha nincs magyar nóta. ak 
kor legyen legalább kalács. Be azt 
se kaptak, merthogy még a kemen­
cében volt a kalács. így azután nagy­
mérgesen hazamentek a magyar bo­
dik.

Ha valaki elkésik valamivel, ezt 
mondják róla a kenmorei magyarok:

- Ez is a kemencében maradt, 
mint a lakodalmas kalács.

A Dongó ára február 15-től 
három beteg egy évre. Akinek 
nem tetszik, az ne ránk dobjon 
követ, de a papirgyárosokra.

SE ■ír < ■BÜBBi - T"' :
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A “bucserkönyv”. — Ecet a lámpában és más egyebek.

^/aKÁROLXí ment az egyik 
east chicagói miszisz a -bu- 

cserba." Útközben természetesen 
be kellett térni egy kis szapulás-. 
ra a szomszéd misziszhez. Ott 
azután kisült a nagy diskurálás 
közben, hogy a vásárló miszisz a 
‘‘bucserkönyv” helyett a miszter 
itnádságos könyvével indult a 
boltba.

Vendéget várt az east chica­
gói miszisz és megtöltötte a lám­
pát. Mikor azonban meggvujtot- 
ía, hát a Pilátusnak sem égett 
a lámpa, csak köpködött, akár 
a mérges macska. A miszisz ku­
tatni kezdte a köpködés okát és 
• ájött arra, hogy tévedésből ecet 
került a lámpába. De hiszen a 
nóta szerint “a bugaci csárdába 
ecet ég a lámpába.”

Decatur környékén 1 ‘ otomo- 
bilt vett az egyik bodi és meg­
hívott öt bodit egy “rájdra.” Út­
közben meglátott ■ a bodi egy 
szürke lovat az utón és büszkén 
mondta a többi boáiknak, hogy 
ő most elüti a szürkét. Még a 
lámpákat is meggyuj tóttá a bodi, 
hogy el ne tévessze a szürkét és 
azután teljes gőzzel nekihajtott. 
Mikor a szürke püspökfalatját 
érintette a gép, a paripa szépen 
ráült a lámpára, amely letört, 
a gép Pedig megállt. Leszálltak 
a bodik és terepszemlét tartot­
tak. Megállapították, hogy a 
szürkének kutyabaja sincs, a gép 
ellenben nem akar elindulni. Vég­
re is nekidőltek a bodik és haza­
tolták az “otomobilt. ” A szür­
ke röhögve nézte a lóvá tett bo­
áikat. ‘

Illinois állam egyik magyar­
lakta helyen özvegységre került 
az egyik bodi. aki hamarosan 
újabb házasságra adta fejét. Csak 
hogy a bodi nagyon szerette a 
mérgest és néha úgy beszedege­
tett, hogy bajok lettek belőle. Az 
uj miszisz hamarosan a faképnél 
hagyta, torért azt mondta, hogv 
nem akar pelenkát mosni olyan 
nagy gyerek után.

Johnston City mellett disznót 
ölt az egyik bodi és a tisztességre 
több vendéget ■ hivott Johnston 
Citv-ből. Meg is történt a disznó­
ölés rendesen, csak az a kis baj 
esett, hogy az ártány lábáról le 
nem szedték a papucsokat. A 
böllér azonban kijelentette, hogy 
az nem baj, mert annál jobb 
lesz a kocsonya. A hurka és kol­
bász töltése is jól sikerült. Ti­
zenöt szál kolbász került ki az 
ártányból, de a bucsuzkodásnál 
kisült, hogy csak hét szál kol­
bász maradt valóságban, mert 
az egyik miszternek nagyon meg­
nőtt a dereka a nyolc szál kol­
básztól. amit a lajbi alá dugott. 
Hazatérőben a miszisze ugyan 
panaszkodott, hogy nehéz a bébi, 
vihetne már a miszter is, de a 
miszter megijedt, hogy összetör­
nek a kolbászok és nem vitte a 
bébit. Másnap a disznóölő bodi 
beállított az illető miszterhez és 
a miszter rászólt, hogy miért nem 
hozott egy kis hurkát. A bodi 
erre nagymérgesen oda vágott 
szóval: “Elhozhattad volna a 
hurkát is a kolbászokkal, akkor 
legalább nem kódúinál most ér­
te!” A miszter pedig erre ugy 
hallgatott, mint a kis macska, 
mikor beleverik az orrát a sa­
rokba.

AZ OHIOI BODIKRÓL

Medinán a bodik szörnyen áztatják 
a ködmönt ebben a “száraz" világban, 
hét miszternek nem tetszett a dolog, 
merthogy a vízért is adéit kell fizet­
ni s azért feljelentették a boáikat. Ki 
is ment Clerelandljéil ti száraz fináne 
és eg y pár helyen kiöntözte a ködmön- 
levet. Az egyik miszisz erre haragra 
gyűlt és mutogatott a szomszédságba, 
hogy ott is ran ködmönlé. Meghallotta 
ezt a szomszéd bodi és úgy megijedt, 
hogy azonnal kizuhitotta a ködmön- 
tevet úgy. hogy még az ágy alatt is 
valóságos tenger lett belőle. .4 száraz 
fináne azonban nem ment el a szom­
szédba es igy a bodi szörnyen va­
karja a fiiletövét. hogy miért is ön­
tötte ki a drága ködmönlevet.

hitesen az egyik bodi sörnyen di­
csekszik az erején!, mert azt mond­
ja. hogy három üres szobában nines 
olyan legény, mint o. | mi na pában is 
ugyancsak legénykedett a bálban, s 
hogy összehorgolt egy kis termetű, éle 
markos hódival, hát baj lett. mert a 
kistermetű hódi odaszólt neki: ••Tö­
rüld meg előbb a kenyérmasinádat és 
úgy beszélj velem". Ír erős bodi erre 
szörnyű dühbe gurult, de nem hasz­
nált a nagy harag, mert a kisterme 
tű bodi nyugodtan estik ennyit sza­
valta "he zongorázz, mert úgy ösxze- 
tördellek, akárcsak a forgács-fánkot". 
Ír erős bodi erre nagyon hegyül! és 

három boáival kísértette magát haza 
a bálból.

1 “rózsavölgyi" bodi öntözködni 
járt h us vét kor és annyira öntözkö- 
dött, hogy hazatérőben sehogy se tud­
ta eltalálni a lábárai a földet. Ott­
hon azután feltálalta neki a miszisz 
a levest és a bodi a tányérja helyett 
az asztalra szedte a jó esirkeleret. 
majd pedig később a téliből kanala­
zott. de a száját mindig eltévesztette 
és a füléhez vitte a kanalat. Hát 
ilyen az öntözködés ebben a “száraz" 
világban.

SAFETY FIRST!

Detroitban az úgynevezett
Safety First hét van. Min-
den detroiti magyar vigyáz-
zon úgy a saját, mint a mii-
sok biztonságára . Legyen a
jelszó most és mindenkor

SAFETY FIRST!
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MUFFOL MISKA
FÖBURDOS SZAVALATAI.

J^EÜTÖTT mán a zöd farsang is, 

csak a za hali/, hogy meg sem­
mi se zöd. Mahónap a Szentgyörgy 
nap is itt vóna, de még mindég esik a 
hó. Ha soká igy tart, hát mátyás fát 
se lehet majd állítani a misziszeknek, 
mán pedig az hiha, mer a zegyik mi- 
szisznek igen megígértem, hogy bizto­
san állítok neki.

A ditrojiti hódi meg kutya forspon- 
ton muffolt, merhogy szálka vót a 
miszisz szemébe, hát kialta neki a 
tájmot de úgy, hogy még a galuskát 
se tntta lenyelni a bodi. aki a szályá- 
ba vót.

Brcdlibe meg igen mérges a zegyik 
miszisz, merhogy nem tuggya föbur- 
dosnak megkccsolni a zegyik boáit, 
ügy megharagudott ezér a miszisz, 
hogy aszondi elmuffol Vilingbe. El 
is muffolt vóna. de hogy pézbe kerül, 
hát aszondi ottmarad még egy dara­
big. hátha a boáinak mégis csuk meg­
gy tin valamikor a zesze.

<ly ász ton cidibc meg a zegyik mi- 
szisz megvette a parádés téli kalapot 
oszt később akarta megvenni a cipőt 
meg a kötőt, de a miszter össztfhor- 
golt vele, hogy aszondi elsőbb a kólót 
meg a cipőt kellett vóna megvenni, 
így azután nem adott pénzt a miszisz­
nek. aki nem is hordta a parádés 
kalapot. Meg is fogatta a mi szisz, 
hogy visszamén a zókontriba, mer ott 
se kalap, se cipő nem kell.

-t nevarki boáik meg elmentek a 
zókontriba, hát igen elszomorodott a 
zegyik miszisz, hogy aszondi meg­
esünk alt a kártyabanda, hát nem ér 
semmit a zélet. A miszter is igen szo­
rul. mer altul fél, hogy megint a 
fürd ős rumba kerül éccakára. hát in­
kább nem szól semmit.

A magycsztiki miszter föburdosá- 
nak megbornyazott a tehene oszt a 
miszter mingyán öt tallér fclpézt vett 
el rá a taliántul. El is ment szpor- 
toni a szomszéd plézre, ahol egyik 
hejjen igen dicsekedett, hogy nála 
ötven gallondos hordókba áll a zöd 
paprika oszt nem tudnak vele mit 
csinálni. A másik héten elmentek hát 
hozzá, hogy vesznek tiile abbul a sok 
jófajta paprikába!, de a miszter aszon- 
ta, hogy mán eladta. Persze nem vót 
igaz, mer a miszter maga is másho 
lyárt paprikájér. Hát igy dicsekszik 
némejjik miszter.

Xo, de elég is lesz ebbiil ennyi, mer 
sztrájkos világ van, hát mondok én 
se szavazok óbertájmot. De azért ha 
valamejjik miszisz <)bertájozni akar­
na, hát csak izennyen bátran, mer­
hogy redibe vagyok, Jubct!

Majestici jókívánságok

Ne legyen tanúd arra, hogy a 
kakast és a jéreét a szomszéd 
vitte el, ha potyán olvasod a Don­
gót.

A megcsókolt miszisz hagyja 
abba a mosogatást és hányja át 
a holmidat a szomszéd udvarára, 
ha le nem szúrod a betegeket.

Lopják le a bal lábadról a 
cipőt, amikor nem alszol, ha más­
tól kunyorálsz Dongót.

FÖLDI KÉM!

A siralomházban jusson eszedbe, 
hogy potyán olvastad a Dongót.

A szerelem

A muzslai segédlelkésznél so­
kat alkalmatlankodott egy háza­
sulandó cigány, kérve és rimán- 
kodva, hogy esketné őt össze egy 
közeli rokonával.

Hosszan magyarázta neki a 
káplán, hogy az igy meg úgy 
nem lehet és beszédét azzal vég- 
zé, hogy feledje el választottját 
és keressen magának más nőt.

Egy ideig csak hallgatta a ci­
gány, de végre a falnak dőlt és 
keserű könnyhullatások közt igy 
szólt:

— Jaj, jaj! feltistelendö se- 
giny lelkis uram, nem mondaná 
maga mindezseket, ha tudná, mi 
azs a serelem! serelem!

HALÁL ELLEN
NINCS ORVOSSÁG — MONDJA A 

RÉGI PÉLDABESZÉD. 

Amelyik clevelandi magyar háznál 
a Halál kopogtatott, jusson eszükbe

JAKAB ISTVÁN
magyar temetésrendező és balzsa­
mozó intézete, amely a legjobban 
berendezett a városban.

Betegszállítók kocsik állnak ren­
delkezésére. Lakodalmakra és ke­
resztelőkre az ország legjobb gép­
kocsijait tartja Jakab István.

8923 BUCKEYE ROAD., 
CLEVELAND, OHIO.

------- MINDKÉT TELEFON. -------

PÉNZKÜLDÉS ij/HAJÓJEGYEK

Közjegyzői Iroda 
Hazai Jogi Ügyek

f'EBOS 1
MINTA I
SZIKLAI

2 401.403 Jerome St. McKeesport, Pa 
Pittsburgh State Bank 

506 Grant St., 507 5th Ave. 
sja Pittsburgh, Pa.

líKQTH BANKHÁZAI'1
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HÍREK “PENCELV ÁN1Á”-BÓL
A nagy magyar. — A finom kávé. — A mozgó mérges.

jyjoNESSENBEN niegülték a már­

cius 15-két és voltak nagy szó­
noklások. Az egyik szónok bodi ször­
nyen verte a mellét, hogy milyen ma­
gyarnak kell lenni manapság. A hall­
gató közönség nagyon meg volt elé­
gedve a “szavazás”-sal, de az egyik 
görli kihúzott a nagy magyar zsebé­
ből egy könyvet és kiderült, hogy 
cseho-szlovák tolmácskönyv volt a 
bodi zsebében. így azután nagyon 
lehervadt a bodi, akinek megmondo­
gatta a görli, hogy legjobb lesz, ha 
cseho-szlovák görlit keres és nem 
magyart.

Bethlehemben az egyik burdosház- 
nál hazakerültek reggel az éjszakás 
bodik. Nagyon éhesek voltak, de mi- 

- vei a miszisz rosszul volt, igy nem 
lelték a früstököt. A kávés fazék a 
kályhán volt s az egyik bodi kapta 
és töltött belőle egy Csészére valót. 
A másik is követte a példát. Csak 
később derült ki, hogy a miszisz mo­
sogató vizét kávézták ki nagyéhesen.

Pálinkát akart termelni az egyik 
tót atyafi Bethlehemben. El is ásott 
egy “dsok”-ra valót és mikor elérke­
zett az érés ideje, a misziszét kiállí­
totta vártára, ő pedig kiásta a 
“dsok”-ot. Mivel azonban a pálinka 
nem ömlött, a tót atyafi összetörte 
a korsót, mert azt hitte, hogy a kö­
zepén van a pálinka. Csakhogy nagy 
lett a bánata, mert a korsó közepén 
pálinka helyett egy csomó féreg moz­
gott. Rákiáltott tehát a misziszre, 
hogy ne “vaccsoljon” tovább, de sies­
sen elásni a mozgó pálinkát, nehogy 
észrevegye valaki.

A lloydeli bodi házasodni akart és 
pedig a menyecskénél jobban kívánta 
a pénzt. Mivel azonban pénzes görli 
nem akadt, elhatározta a bodi, hogy 
elmegy az ókontriba és ott házasodik,

mert az ottani menyecskéknek nem 
kell cifra kalap meg drága cipő.

Oakdale-n a magyarországi szegénv 
gyerekekre kollektált az egyik derék 
magyar bányász. A minapában beál­
lított hozzá az egyik hódi és örült a 
kollektor, hogy megint akadt egy ada­
kozó. Igen ám, de lassankint kide­
rült, hogy a hódit nem annyira az 
éhező gyerekek sorsa érdekli, mint in­
kább azon fáradozik, hogy pártnert 
találjon egy pálinka főző üst be­
szerzéséhez. Mert hát az éhező gye­
rekek sorsa is szánalomra méltó, de 
hat mit is csináljon a magyar, ha 
még Amerikában sem ihat eleget a 
pálinkából?!

Leechburgban nagy “bakszi-este” 
volt a minapában. Erősen licitálták 
a "bakszikat” jótékony célra. Az 
egyik hódi szörnyen szerette volna 
megvenni az egyik ‘'bakszit”, mert azt 
hitte, hogy azé a misziszé, aki neki 
szörnyen tetszik. Mikor aután jó 
borsos áron az övé lett a "bakszi”, 
nagy örömmel kinyitotta a bodi és 
azután odalett az öröme, mert rá­
jött. hogy nem a kívánt “bakszit” 
vette meg. Vissza is adta és elhatá­
rozta. hogy nem vesz többé zsákban 
bakszit. t

A Dongó olvasóihoz

Tréfa, ami tréfa, de a Dongó elő­
fizetői között 1200-nál több a hátra­
lékos és ennek a fele se tréfa. Akinek 
nincs szüksége a lapra, az írja meg 
emberségesen. Aki pedig továbbra is 
óhajtja a lapot, az küldje be az előfi­
zetést, mert még a Dongó sem élhet 
meg jószándékból. Nem tételezzük föl, 
hogy a Dongó előfizetői között akad­
na olyan rongy ember, aki elkívánná 
a lapot ingyen.

5. Oldal.

Esetek Nyúl Győzi’-ből

A “raber“. — A medália.

J^ANGOSAN beszedett az egyik 
trentoni bodi a “bolsevisz- 

ki”-ből s másnap hajnalban alig 
bírta felrángatni a miszisze. A 
bodi ugyanis Roeblingen dolgo 
zott és igy korán kellett kelnie. 
A felzavart bodi siettében csak 
az egyik lábára húzta fel a 
“rabért” és úgy sietett az ál­
lomásra. A vonaton rászólt va­
laki, hogy hol maradt a másik

raber ’-ja. A bodi erre lekapta 
a “ raber ”-t és beledugta a “di­
ner pél’’-be. Délben azután ki­
nyitotta a ‘ ‘ pélt ’ ’ és szörnyű 
dühbe gurult, hogy az ő miszisze 
“rabért” adott neki ebédre.

Gyűlés volt az egyik trentoni 
egyletnél, hol egy bodi szörnyen 
erősködött, hogy ő el akar men­
ni a washingtoni búcsúra, de ad­
jon neki az egylet valami pecsé­
tes írást, vagy pedig egy nagy 
medáliát, amelyre rá legyen írva, 
hogy ő hová való. így azután, ha 
esetleg eltéved, megtudják, hogy 
hová kell visszatoloncolni.

A chromei bodik husvét má­
sodnapján már kora hajnalban 
elindultak öntözködésre, de na 
gyón megjárták, mert mindenütt 
aludtak a görlik. Egy helyen 
fel volt már a görli, de ott meg 
egy mérges kutya volt az ud­
varon és nem mertek bemenni 
a bodik. Bánatosan hazaballagtak 
tehát és lemondtak a himes to­
jásokról.

Amboyban az egyik miszisz húst 
vitt szombaton a bucsertól, de 
másnap vissza vitte a húst a 
miszter, merthogy rossz szaga 
volt a húsnak. Dühös lett erre a 
bucser és azt felelte, hogy ő nem 
önthet rózsavizet a húsra.

A DONGÓ
ára egy évre 3 dollár.

BÁBÁS STUDIO
Fényképészeti Műterem

3281 W. Jefferson Ave., 
DETROIT, MICH.
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VETERÁN PESTA

régi amérikás és Zöldfülű Marci.

MARCI öcsém, hát ászt hi­
szem, hogy mán a pikcsénk 

nem is gilt. Merhát itt ájjunk a 
bárénál oszt egy nagy bolond 
szkúner van a kezünkbe. Ma 
mondok, hová lett ebbe a szá­
raz világba a régi szkúner. Ászt 
iri a zegyik bodi, hogy ne muto­
gassuk mán a szkúnert, mer 
maly meghasad a szive amikor 
lati. Mondok leglyobb véna, ha 
uj pikcsét csinálnának rulunk, 
akin egy bolond nagy szalmaszál 
van a pofánkba oszt azon szij- 
juk a zédes levet, akibe üssön 
bele a száraz ménkő.

Mahónap komencijó lesz Klev- 
landba, de hát minek mennyen 
oda a zember, mikor ott is nagy 
a szárazság. Most mán el kéne 
törülni a komencijókat, ha eccer 
ki se mulathati magát a zember. 
Mán legalább kitanálhatnák, 
hogy a petrólijomot hogy kell 
meginnya, hát mondok akkor ma­
gam is vennék tán olajos részvé­
nyekét, de holmi gázokra meg 
bűzökre nem veszek. Van itt 
most anélkül is elég bűz.

A vashintói bucsulyárás is 
megvót oszt most mán rendbe 
van minden. A bucsusok mán el" 
keszték egymás hátát ütögetni a 
verebéji bottal, de a fokos még 
csak ezutég gyün. De hát úgy is 
dukál, mer mit ér a zojjan búcsú, 
akin még csak be se verik sen­
kinek a fejét. No de azér nincs 
hiba, mer a bucsusok lagalább 
meglátták a vashintói nattormot 
oszt ezis csak valami. Meg azutég 
a prezident sóferje is látta a 
magyarokat, hát elmondhattyuk, 
hogy él magyar áll Buda még. 
De Vashintóba is csak eccer vót

kutya vásár, akarom mondani 
búcsú.

Mozogj no, Marcink, oszt ta­
nú jjuk meg a rigmust, akit 
Szengyörgykor el fogsz mondani 
a zöreg Dongónak, merhogy ak­
kor van az betses nevenaptya. 
A Dongó úgyis csak tréfábul meg 
rigmusokból él, hát legyen neki 
belőle még több. A hátralikaso- 
kat meg az indsaj lapijja meg, 
ha le nem szűrik a betegeket.

Jóravaló magyarok

Újabban a következő jóravaló ma­
gyarok szereztek előfizetőket a Don­
gónak :

Buzső András Cleveland. Szath- 
máry József Trenton. Kovács József 
Cleveland. Bert hold Kálmán South 
Bend. I-apósa József Niagara Falls, 
Rudik József South Bend, Miké Pál 
Niles, Varga M. J. South Bend, Do­
monkos Géza St. Paul. Pákh Károly 
Lorain. Papp Ferenc Trenton, Prekop 
István Beaverfalls. Jakab András 
Cleveland, Hornyák György Toledo, 
Takács András Leechburg. Futecs Jó- 
zsefné Lorain. Biczó .1. Detroit. Ben- 
cze János Newark. Kotroczó L. 
György Gary. Kassay Károly Chicago, 
Tóth Pál Passaic. Kádár Miklós 
Akron, Lisznyay Dániel New Bruns­
wick.

Fogadják a Dongó köszönetét. Re­
méljük. hogy György napjára nagyobb 
számban jelentkeznek a jóravaló ma­
gyarok.

Whartoni jókívánságok

Járj te tiny, mint a karmester ku­
tyája, lia meg nem történt dolgot kül­
desz a Dongónak.

Súgd meg a miszisznek, hogy ki­
téteted a Dongába és súgjon neked 
rissza a miszisz a tenyerével.

Sírra panaszkodjál a Rózsi tehén­
nek. hogy a miszisz nem megy reled 
a színházba.

II a potyaolvasó vagy. jusson ne­
ked az. ami a doktorseyédnek jutott 
a kutya -opera Iá s nál.

DR. FARKAS GÉZA
seeo DOLLAR biztosítok az 

ÁLLAMNÁL.
Magyarországi ée itteni pere# ügyek
gyors és pontos elintézése. PénzküL 

dós, jogi tanács és hajójegy. 
Forduljon hozzám bizalommal!

1958 Genessee Str., Toledo, O.

Amerikai Magyar Lapokból

A HŰT
South Bethlehem és vidéke magyar­

ságának irt hetilap 
Az összes Bethlehem! Magyar Egyle­
tek hivatalos lapja. Az Amerikai Ma­

gyar Sajtószövetségnek tagja.
(No, végre egy lap, amely még 

mindig büszke arra. hogy a magyar 
sajtószövetség tagja.)

A youngstowni “Amerikai Magyar 
Hirlap”-ból:

“A youngstowni nagybizottság kép­
viselője szóhoz jutott a washingtoni 
gyűlésen. Neményi Miklós, a nagy- 
bizottság titkára volt a záró szó­
nok. Először felolvasta Frank Bran- 
degee Connecticut! állami szenátor le­
velét, majd tíz percig magyarul be­
szélt. Megjegyezzük, hogy Youngstown 
volt az egyetlen magyar telep Ame­
rikában, amelynek képviselője beszélt 
a gyűlésen".

(Neményi Miklós Ernőt tisztelői 
egy ibolyacsokorral lepték meg. A 
csokorban egy kártya volt a követ­
kező felírással: “Szerénykének a — 
tisztelők.”)

MAGYAR MAGAZINE 
Szerkeszti és kiadja : Tova I. Sándor. 
The Only Illustrated Hungarian 
Monthly Publication in the United 

States and Canada.
< A büszke bejelentés szerint ez az 

egyedüli felképeit magyar havi folyó­
irat Amerikában. Megjegyzendő, hogy 
a ”-ik számban például egyedüli képe 
egy marliacsorda.)

ATYAFI!

.1 gólyák gombolyítsák fel a vé­
kony beledet, ha ellopod a más Don­
náját.

HÁROM BETEG
a Dongó ára egy évre, nyolc hó­
napra 2 beteg, 4 hónapra 1 
beteg.

FIGYELEM!
Tudomására hozom a magyar ze­

nekedvelőknek, hogy nálam min­
denféle magyar zenedarabot meg­
lehet kapni úgy rézbandák, mint 
zongorára és más hangszerekre. Két 
legújabb hallgatóra különösen fel­
hívom a figyelmet és pedig “Hagyd 
kitépnem a szivedet’* és “Érzi szi­
vem a te hűtlen szavadat* *. Ezek 
darabja 25 cent. Árjegyzéket kívá­
natra szívesen küldök. Címem:

Strausz Ferenc
P. O. Box 1185., Moneeeee, Pa.

- pew
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MAGYARORSZÁG 

A VILÁGSAJTÓBAN

MAGYAR nemzettel egyre sűrűb­
ben foglalkozik a világ sajtója. 

A francia lapok általában nem valami 
rokonszenvesen Írnak Magyarország­
ról, bár azok között is van kivétel. 
Ifty például a “La \ oix Nationale“ 
című napilap főszerkesztője Charles 
Hancermc egy olyan vezető cikket 
irt a magyar nemzet igaza mellett, 
bogy azért megcsókolhatná a kezét 
minden igaz magyar. Ennél a cikk­
nél okosabban és szebben alig szólt 
valaki Magyarország mellett. Megái 
lapítja, hogy "Versailles-ben rosszul 
intézték el a magyar kérdést.” Ma­
gyarország feldarabolása ellen való 
legerősebb a következő érvelése:

“Azok a népességek, amelyeket az 
áltáluk lakott területekkel egvütt 
a Magyarországgal határos orszá­
gokhoz akarnak csatolni, olyan né­
pességek, ameyek önként mentek, 
hogy magyar területen letelepedje­
nek; ezek nem a hódítás, hanem a 
bevándorlás szigetei.”
A bátor, a becsületes és minden 

izében jóakarata cikkért nagy kö­
szönettel tartozik a magyar nemzet.

A Dongó jelen számában több ké­
pet közlünk a különféle nemzetek 
lapjaiból. Az első oldalon levő kép a 
zürichi Nebelspalterben jelent meg és 
erősen rokonszenvezik a szerencsétlen 
Magyarország sorsával. A cliristianai 
Hvepsen-ben megjeent kép azokat gú­
nyolja, akik holmi nevetséges aprósá­
gokkal akarják elintézni a szenvedő 
magyar nemzet segítésének nagy kér­
dését.

Amerikában a Sioux City Tribune- 
ban Thiele csipkedi meg azokat, akik 
tékozló fiúként bűnbánókig igvekez- 
nek vis'sza a királyi trón zsámolyá­
hoz. ahol is a “királyi mama" nagy­
hegyesen biztosítja őket felséges jó­
indulatáról. A "Cartoons Magazine" 
ciiiiii havi folyóiratba Thomas Clay 
irt humoros cikket arról, hogy a ma­
gyarok állítólag visszasírják a király­
ságot. Csípős cikkét igy végzi :

"A népek ritkán voltak megelé­
gedve a királyaikkal. De az is igaz, 
hogy a népek az elnökökkel sin­
csenek valami nagyon megeléged­
ve ; de az elnöknek leyalább az az 
előnye megvan, hogy “megkíméli az 
országot a háborútól.''
I gyanúsak a “Cartoons Magazine” 

igy ir a magyar nép segítéséről:
. "Magyarország nem élhet meg a 

magyar rhapsodiák-ból. Akik azt 
gondolják, hogy Magyarország csak­
is a zavargások és a gulyás orszá-
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Jobberné: O, az én szivem valósággal vérzik a szegéin- ma»var 
népért. Küldtem is nekik két viseltes nyári blúzt és két pár régi 'se­
lyem harisnyát. Ebben a kegyetlen hidegben sokat szenvedhetett az 
a szegény nép.

ga, ne feledjék el. hogy a gulyáshoz 
elsősorban az szükséges, amiből a 
magyar gulyás készül. Magyaror­
szágon pedig ez nincs”!
A fenti szemelvényekből kitűnik, 

hogy a világsajtó meglehetős jőindu- 
attal viseltetik a magyar nemzet iránt. 
Némi udvariatlanság csak az ame­
rikai sajtónál mutatkozott, mert hi­
szen gyönyörűen agyonhallgatta a 
washingtoni “buesujárást". Nehány 
sorban megemlékezett ugyan róla az 
egyik washingtoni lap. de az is olyan 
udvariatlanul, hogy a magyarok közül 
még csak a “bucsuvezetö" nevét sem 
említette meg. Hát igy azután nem 
is lett belőle “teljes lmcsu”.

ZVA’7’V?N/ 7V>'

l vasutasok sztrájkja miatt a pos­
tán nagy a késedelem, azért senki s< 
csodálkozzék, ha késve kapjrr a lapot.

Aki mértékkel iszik
Panaszt adtak be a tanító el­

len, hogy korhely. A plébános 
így jellemezte a tanítót: Igaz. 
hogy iszik, de bizonyítom, hogy 
mértékkel és tartózkodva.

A dolog abban maradt; ké­
sőbb vizsgálat alkalmával a plé­
bános meghitta a tanítót, s az 
esperes bámulva látta, hogy öb­
lös poharakat iiritget s midőn 
\ a la mi dikciot akart mondani, 
az asztalba kapaszkodott.

I ér amoyem ! plébános ur. 
kérdi az esperes, hogy írhatta: 
mértékkel és tartózkodva iszik 
ez az ember?

— Pedig igaz. monda a plébá­
nos. mérteke az öblös pohár és 
az asztalba fogódzik: igv tartóz­
kodik a leeséstől.
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VIGYÁZÓ JANOS

MEGFIGYELÉSEI

M AGYARORSZÁGON uj kor 
many van. A kormány élén 

most Simonyi-Semadam Sándor 
áll, aki Apponyi Albert levelének 
felolvasásával kezdte bemutatko­
zását a nemzetgyűlésen. Ez a le­
vél egy komoly embernek ko­
moly intelme volt a magyar nem­
zetgyűléshez. amelynek éppen 
ezért nem is tetszett a levél. És 
egyáltalán nem lenne csoda, ha 
a levél felolvasása után Simonyi- 
Semadam Sándor miniszterelnök­
ségének alaposan befütene az a 
nemzetgyűlés, amely holmi kis­
gazdapárti jelszavak alatt több­
nyire a régi rendszer híveit to­
borozta össze és igazán komoly 
munka helyett a régimódi forma­
ságokkal tölti idejét.

Arra kéri levelében Apponyi a 
magyar kormányt, hog\r hasson 
oda minden erejével, hogy azok 
az egyéni vállalkozások, amelyek 
egyes polgárok életét veszélyez­
tetik, szűnjenek meg és hogy a

kormány vesse latba minden ere­
jét, hogy itt a polgári biztonsá­
got s a jogrendet szilárdítsa meg. 
Most nagyon furcsa megítélés alá 
esnek ezek a jogtalan cselekede­
tek és veszélyeztetik a békedel" 
gáció munkáját is. Megtörtén­
hetik, hogy az általunk kívánt 
népszavazást az ántánt elfogja 
utasítani, már pedig ennek az lesz 
a hátrányos következménye, hogy 
milliók fognak kerülni alacso­
nyabb kultúra alá. Továbbá azo­
kon a területeken is, amelyeket 
az ántánt elszakadásra ítélt, moz­
galom keletkezik Magyarország 
ellen, miután annak az államnak 
a vonzóereje megszűnik, ahol a 
polgárok közsszabadságát a kor­
mányhatalom megvédeni képte­
len.

Ez a levél szörnyen nem tet­
szett a nemzetgyűlésnek. Még in 
kább elkeseredtek a honatyák 
akkor, amikor a kormányelnök 
figyelmeztette őket, hogy mérle­
geljék az Apponyi levelében fog­
lalt intelmet és függesszék fel a 
zsidógyülöletet és antiszemitiz­
must akkor, amikor az ország 
megcsonkításáról van szó. A de­
rék honatyák közül felhorkantak 
egyesek és azt kiabálták, hogy 
ez a levél nem tartozik oda és 
hogy Apponyit félrevezették a 
zsidók hazugságai.

Már pedig ezt az ügyet közbe­
szólásokkal elintézni nem lehet. 
Mi magyarok a kultúránkra való 
hivatkozással akarunk rokonszen- 
vet kelteni a müveit nemzetek­
nél és arra hivatkozunk, hogy a 
kulturáltabb magyar elemet nem 
szabad kiszolgáltatni a kultúrá­
latlan elemek kénye-k ed vének, 
nem szabad alávetni a ‘‘balkáni 
barbarizmusnak.” De vájjon jo­
gosan hivatkozik-e a kultúrára 
egy olyan ország, amelyben val­
lása miatt üldöznek, sőt meg is 
ölnek embereket? Ez csak a cári 
Oroszországban és a “müveit” 
oláhok földén volt divatos. A kul­
túrájára hivatkozó Magyarország 
nem sülyedhet le az oláhok szín­
vonalára. Vagy ha lesülyed, ne 
hivatkozzék a kultúrára.

Prohászka püspök Daragó Jó­
zsefhez intézett levelében arra 
hivatkozott, hogy a magyarorszá­

gi sajtó nagyrészt zsidó kezekbe 
került s más téren is a kisebb 
számban levő zsidók kerültek 
előtérbe. Hát ez szentigaz! De 
viszont ennek nem egyedül a 
zsidók az okai. A Rudnyánszkyk 
és a többi tehetséges keresztény 
irók koldusbotra jutottak, mert 
a főpapok és a keresztény mág­
nások nem törődtek velük, mig 
ellenben a zsidók törődtek a zsi­
dó vallásit írókkal és áldoztak az 
irodalomért. Miért nem mutattak 
jó példát a keresztények közül 
azok, akik pedig megtehették 
volna ?!

Daragó József is megnyilatko­
zott. Daragó csak a Verhovay 
Segélyegylet főelnöke. Se nem 
Apponyi, se nem Prohászka. De 
azért nagyon tévednek azok az 
újságos ténsurak, akik csak a 
valamikori Makai bá’ képviselő 
módjára enyelegnek Daragóval 
írásaikban. Ne feledjék el ezek 
az urfiak, hogy Daragó József­
nek több esze és több tudása, sőt 
talán több iskolázottsága is van, 
mint a legtöbb itteni pennarágó- 
nak. Ezt mondja Daragó, ez a 
kemény nyakú magyar: “Első 
sorban amerikaiasodjunk. Sokan, 
mindannyian. Szerezzünk baráto­
kat az amerikaiak sorában, te­
gyünk szert befolyására, legyen 
tekintélyünk, —- akkor tudunk 
tenni valamit Magyarország ér­
dekében.”

És Daragónak nagy igaza van, 
mert holmi üres cafrangokkal 
nem segíthetünk Magyarországon. 
A “bucsujárások” segíthetnek 
talán ideig-óráig, de nem állan­
dóan. Mindazonáltal ne gondolja 
ám valaki, hogy én le akarom ki­
sebbíteni a washingtoni kirán­
dulást. Az is csak használt vala­
micskét. De természetesen hatása 
csak akkor lesz, ha a nagy bú­
csú nyomán lesznek helybeli kis 
hucsuk és minden jóravaló ma­
gyar azon lesz, hogy itt minél 
több jóbarátot szerezzen Magyar- 
országnak.

1 DB. lTÍrbÉRt I
I volt ezredorvos i
I 2225 W. JEFFERSON AVENUE í
1 Detroit, Mich. 1
2 •
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A washingtoni búcsú
(Amint azt Szuszog Potya elképzelte)

FAIKOR behajtott a gőzös a vas- 
1 hin tói nagy állásba oszt lecihe- 
lődtünk, hát szalad ám nagy lélek­
szakadva valami kisbiró féle oszt 
aszongya. hogy keresi a buesuvezetöt 
mámind tekintetes Berkó D. Géza 
urat. Hogy oszt rá tanált, hát aszon- 
di, hogy igen szépen tisztelte« a gaz­
dám, mámind a misztör Vilszony, a 
tekintetes urat, hogy szívesen lati a 
magyarokat egy kis szalonnára meg 
papramorgóra az Fejér házba.

Hát igy oszt el is kerülkösztünk az 
ország kösség házába, ahun a miszter 
Vilszony mán a zajtóba várta a te­
kintetes Berkó urat meg a többi ma­
gyarokat mindközönségesen. Oszt a 
kapura piros fejir ződ pántlika vöt 
kitéve meg egy nagy írás, hogy aszon- 
di isten liozot. Miszter ;Vilszony a 
zajtóba állt oszt a zajtófélfa tetejin 
ott vót a pikcsör a Népszavától, hogy 
aszondi él magyar, áll Buda még.

Aszondi a misztör Vilszony, hogy 
isten hozta a tekintetes Berkó urat 
meg a többi magyarokat. Keriijjönek 
bejjebb a mi szerény házunkba. Hát 
hé is kerülkösztünk. A miszisz Vil­
szony is ott vót oszt igen takarosán 
letörülte a széket a kötőjével, de nem 
is csuda mer a Kováts Kálmány fo­
ur ült a székre. Hogy oszt leülepet- 
tiink. hát aszondi a misztör Vilszony: 
No annyuk, lioci csak aztat a jó pap­
rikás szalonnát meg asztat a kis pap­
ra morgót, mer megélni ltek a nagy 
útba a vendégek. Oszt aszondi kés 
nem köll. mer minden órajtos ma­
gyarnak van bicskája. Hát raduvéba 
hoszta is a miszisz Vilszony a fájin- 
tos paprikás szalonnát meg a papra- 
morgöt. De aszondi a misztör Vil­
szony, hogy ne szójjunk a fináncnak, 
mer bajba gyün.

Hogy oszt rigmuslt kellett monda­
ni. hát aszondi a Csernyicki főur. 
hogy aszondi a magyarok kinyaivul is 
tudnak köszönteni. Hát rá is köszön­
tött a misztör Vilszonyra, hogy aszon­
di Koc-cin-csunk-csak. Oszt ez igen 
teccett a misztör Vilszonynak, de még 
a miszisznek is. Hogy oszt igen elba- 
rátkoztunk, hát a dukvesnei bandis- 
ták rá rántották, hogy aszondi “re- 
ceee, nincs a jánynak kötője”, ügy 
huszták, hogy még a misztör Vilszony 
bokája is összeverődött. A miszisznek 
is igen táncra állt a lába, hát Tri- 
lec-z Béla közjedző ur eccer csak na­
gyot csapott a markába oszt aszondi 
“tyuhaj, sose halunk meg.” Oszt úgy 
megforgatta a misziszt, hogy a misz­
tör Vilszony csak úgy tapsolt a ri-

szálós csárdásnak. Közbe oda is vá­
gott nagyszóval: Tyi, szoruld hozzád, 
nem anyád!”

Hogy oszt kifogyott a kulacs, hát 
megtörültük a bicskákat oszt elkö­
szöntünk.

Aszondi a misztör Vilszony, hogy 
tiszteli az otthunvalókat oszt Ma 
gyarországra meg gongya lesz, csak 
ne lnisujjunk. Máj megizeni annak a 
csúnya nevű druszájának. Iiogy coki 
neki a magyartól. Még a Neményi 
ténsur akart egy bucsusztatő rigmust 
mondani, de aszondi a misztör Vil­
szony, hogy jő jó, úgyis tudom, hogy 
a tekintetes ur igen okos ember.

Hat igy oszt vége lett a vashintói 
búcsúnak. Oszt a misztör Vilszony 
még utána kajátott a tekintetes Ber- 
kő urnák a kapuba, hogy ha máskor 
lóháton tanálna gyünni, hát csak 
bátran kösse be a lovát az estáló- 
jába.

A “Magyar Katii. Zászló” a többi 
között ezeket Írja a bucsujárásról:

• Kár azonban, hogy a hülye ren­
dezés, meg a klikk rendszer nem tud­
ta Amerika előtt annak bemutatni 
ezt, ami volt.

Mert hát hiába volt ehhez kivá­
lasztva az intéző bizottság; az a pár 
ügyetlen ember, akinek ezt össze kel­
lett volna liivni, nemcsak hogy soha 
nem hívta ezt össze, hanem olyan he­
behurgya módon intézkedett, mintha 
oda. ahova ők igazán csak véletlenül 
kerültek, nem is egy csapdába jutott

klikk irgalmából jutottak volna fel, 
de közbizalomból.

Mindenki azt várta, hogy vagy a 
Capitólium, vagy pedig a Fehér Ház 
előtt vonulunk el, ehelyett azonban 
csak a város külső részén menetel­
tünk. hogy eljussunk az Odd Fellow 
egyletnek hetedik emeletén levő he­
lyiségébe.

Az “Amerikai Magyar Hírlap" pe­
dig megállapíthatja, hogy pont 1214 
en vettek részt a menetben. Minden 
nagyszerű volt szerinte, de “egy kis 
incidenst leszámítva, minden a leg­
nagyobb rendben folyt le. amiért kö­
szönet illeti az intézőbizottságot. Az 
incidenst Főt. Kovács Kálmán me 
keesporti plébános idézte fel. Ez a 
fckctelelkü, -nagyravágyó maradi pap 
még a washingtoni nagy napon is 
felekezeti egyenetlenséget akart szí­
tani és elvakultságában megbontani 
igyekezett a magyarság egyetértését, 
amelyre épen most a legnagyobb szük­
ség van.

I ssék le onnan!" Ilyen és hasonló 
szavak izgatták a tömeget. Higgad­
tabb emberek közlievetctték magukat 
és megmentették a “főpapot” a bi­
zony megérdemelt veréstől".

Hat igy kedélyeskedik az "Ameri­
kai Magyar Hírlap". Erről eszünkbe 
jut az egyszeri palóc legény, akitől 
megkérdezték, hogy:

No. I’etyi, tnijjen vaót a hócső?
Hát semmijjen. Még csak nem 

is verekettőnk.

Thiele rajza a Sioux City Tribune-bun.
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A TÉKOZLÓ FIÚ

A királyság (Magyarországhoz): Azok a gépkocsik és estinva 
bolsevikek nagyon megijesztették a mama kis fiacskáját.
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Mit írnak az előfizetők?

A I longóm lejárt április elsején, 
azért itt küldöm a három beteget a 
lapért. Kamukának pedig egy beteget 
szagos vízre.

Csősz János.

Fogadja szívélyes üdvözletemet a 
szerkesztő tir azokért az őszinte, szó­
kimondó vikkeiérf, amelyek valószí­
nűleg hasznára válnak sok magyar 
embernek.
Manville. N. J. Ksterhay Ferenc.

Itt küldök két beteget, az egyiket 
a kis Dongónak, a másikat meg a 
nagy Dongónak. Tudom azt. hogy eb­
ben a drága világban nagyon bajos 
megélni tréfa kovácsolásból annyi sok 
kis Dongóval.
Cleveland, O. Borsi József.

A Dongónk valahol elmaradt és ké­
rem. tessék mielőbb elküldeni, mert 
a Dongó nélkül nem tudunk jóízűen 
nevetni.
Ni les. < >. Drummer István.

Itt küldök három uj előfizetőért 
egynéhány beteget. Nem sok fárad-

Teuuük őzt fel. hogy Wilson el- 
nók I hétire hirjo meg Mnssuryk-ot. 
hnljn-i. It01/II mil eszik okkor Wilson 
elnök.1

\lor hon non I oá no ni *'
Pedig oz olgou egyszerű és ter­

mi szeles. hál esők őzt. omit Mos­
sy r ok.

sági« került megszerezni ezeket a be­
tegeket, mert a racinei magyarok 
inkább előfizetnek a Dongóra, sem­
hogy a bankároktól vegyék a beteg 
koronákat. Remélem, hogy több beteg 
is akad rövidesen.
Racine. Wis. Buzogány Péter.

Itt küldök három lieteget. Igyekez­
tem vele, mert olvastam, hogy az öreg 
Dongó elvált az ifjú Lujzától. Be­
lém is szerelmes volt valamikor az 
ifjú Lujza és én is igyekeztem tőle 
elválni, de nagyon sokba kerültek az 
ügyvédek. Gondolom, hogy az öreg 
Dongónak is sokba került a válóper. 
Egyik ismerős bodim szúrta le a há­
rom beteget. < >t is az ifjú Lujza ölel­
gette lés mondtam neki, hogy ha meg 
akar tőle válni, akkor rendelje meg 
a Dongót. Rögtön le is szúrta a há­
rom beteget.
Cleveland. Ö. Bénicz Mihály.

Kedves Samu Druszám! Nálunk 
éppen aktuális volt a keresztelés, 
mert a I’ista öcsém keresztelésére ké­
szültünk, hát azt mondja az édes­
apám. hogy kiildjem Í>c a beteget. 
Azonkívül tudatlak, hogy nekem is 
van egy (lsek nadrágom, amit a Gyuri 
bátyám kinőtt és igy rám maradt, de 
az enyémre még nagyobb folt kell, 
mint a tiedre. Ha majd én is kinö­
vöm. akkor a Pista öcsémre marad. 
De kire marad majd a te nadrágod ? 
Azután Sarnuka, sapka! Tejbe főtt 
a laska. Mit eszik a macska 1 Aludt 
tejet, egeret; játszik véle eleget, ha 
megunja, leteszi s az egérkét megeszi. 
Tanuld ezt meg magyarul! 
Youngstown, O. Bomlor P. Sándor.

HÁROM BETEG

a Dongó ára egy évre, nyolc hó­
napra 2 beteg, 4 hónapra 1 
beteg.

ZZ-/V

Ne legyen türelmetlen, ha azt a 
választ kapja, hogy a telefon 
e! van foglalva. Ez egyszerű­
en annyit jelent, hogy ön előtt 
valaki más vette igénybe a vo­
nalat. Ezért senki sem okol­
ható.

Várjon egy-két percig és akkor 
kísérelje meg uiból a felhivást.

Nincs rá mód, hogy olyan vona­
lon lehessen beszélni, amelyet 
ugyanakkor használ más va­
laki.
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O H I O I MIEGYMÁS

^ LEIELAAD Közelében pálinkát 
akart fázni epp farmer. He is áz­

tatta már a főzéshez való különféle 
dolgokat, de közben ráijesztett épp 
bodi, hopp jönnek a fináncok. A far­
mer erre nagy ijedelmében a tehenek­
nek adta a beáztatott anyagot. A jám­
bor riskák napp élvezettel fogyasstot- 
ták cl a félbemaradt pálinkái és úgy 
berúgtak tőle. hopp elkezdték járni 
" Kállai kettőst. A berúgott tehenek­
hez doktort kellett hívni és ipp sokba 
került a félbemaradt pálinka,

Clevelandban a Csizmadia iippréd 
irodájába beállított épp ügyes-bajos 
atpafi. A váróteremben meglátta a 
Dongót és hamarosan zsebre akarta 
rágni. Éppen akkor lépett ki az iipp- 
red s az atpafi ijedtében a zseb mel­
le tette a. Dongót, amely a földre 
esett. As iippréd rászólt az atyafira, 
hopp a Dongód elvinni, vagy potyán 
olvasni nem szabad és az atyafi ha­
marosan leszurkolta a három bete­
get.

! clevelandi boáik nagyban öntöz- 
koillek hmvétkor és ugyancsak be- 
ssedepettek a “nerángass”-bői. A nóta 
rege az lett, hogy előbb csókolózni 
kezdtek a boáik az utcán, majd pedig 
mepbérmálták egymást.

Itarbi rtonban ncvenapját tartotta
egyik bodi és ennek örömére a'la- 

imsan beszedtek a testi italból. Közben 
az ünneplő bodi Kibérelte az egyik 
'regszcs" szekerét és azon hordozta 

a vendégeket. A “regszcs" azonban 
köretette a kocsiért járó dijat s a 
lioili váltságdíjul oda akarta neki ad­
ui az egyik vendéget, aki azonban sír­

va fakadt, hogy őt ne adják el. mert 
neki családja van. így azután meg­
kegyelmeztek neki s a kocsikázás után 
megitták az áldomást. A miszisz azon­
ban két üveg paradicsomot adott a 
bodiKnak bor helyett. Ezt is megitták 
a boáik és úgy becsiptek a paradi­
csomtól. hopp egy hétig nem dol­
goztak.

Király \agy nem király?

A DONGÓ április elseji számában 
felvetettük a kérdést, hogy váj­

jon az amerikai magyarság miként 
gondolkozik a magyar királyságról. 
Ohajtja-e, hogy újból királya legyen 
Magyarországnak, kívánatosnak tart­

ja-e. hogy Magyarországon esetleg uj- 
I«>1 a Habsburgok uralkodjanak? Kr- 
re nézve szavazó lapot is közöltünk a 
Dongóban és ezeken a szavazó Iaim- 
kon százával jönnek az amerikai ma 
gyarok feleletei sok-sok érdekes le- 
vél kíséretében.

A szavazó-lapot újból közöljük s 
egyúttal jelezzük, bogy a szavazást 
április L’S-án lezárjuk s lehetőleg a 
május elseji számban tesszük közzé 
az eredményt. Aki tehát nem szava 
zott. az legyen szives szavazatát mi­
előbb beküldeni.

Borsos István Kl 1 wood City-bői a 
többi között ezeket írja :

“Nagy köszönettel tartozik min­
den józan gondolkozása magyar a 
Dongónak, hogy végre valalmra al­
kalmat adtak a magyaroknak a 
megnyilatkozásra. Minden jóra való 
magyar öntse ki a szive érzelmét 
és mondja meg. hogy mit tart jó­
nak a szerencsétlen magyar testvé­
rek talpra állítására."
Nagyon kívánatos lenne, hogy az 

amerikai magyarság minél nagyobb 
számban nyilatkozzék meg ebben a 
kérdésben. Tudják meg Magyarorszá­
gon. hogy miként vélekedik az ame­
rikai magyarság, amely rajongó sze­
retettel viseltetik a szülőilaza iránt s 
véleményét bátrabban és őszintébben 
megmondhatja, mint azok. akik ma 
mar szólni is alig mernek odaát.

Az amerikai magyarság támogatá­
sára számítanak Magyarországon, 
hallják meg tehát az óhajtásunkat is. 
Töltse ki a szavazólapot lehetőleg, 
minden előfizetőnk. De keressenek 
módot a többi magyarok is a megnyi­
latkozásra. Lássuk, hogy mi vau az 
amerikai magyarság begyében!

SZAVAZO-LAP.

Kívánatosnak tartja-e Magyarországon a királyság visszaállítását?
Igen...............

Nem...............

uralkodjanak*?Dak tartj:*'e’ hogy -Magyarországon újból Habsburgok

Igen...............
Nem...............

Név ......................................................................

Cint ............................................

Tegyen a kérdések alá meggyőződése szerint keresztet az igen 
v*SLa mf'le- lya alá. vágja ki a szavazólapot és küldje be mí 

előbb a Dongóhoz. Cím: Dongo, 276 — 25th St., Detroit, M.ch.
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UDAPESTRE kerülközött a csen­
des vidékről Bede Júb. Nem, tet­

szett neki a város és elhatározta, 
hogy vidéki szokás szerint megfogad 
egy cigánybandát, elmegy a város leg- 
únnepeltebb urikisasszonyának az ab­
laka alá és éjjeli zenét ad neki. Ki 
volt akkor Budapest nevű kisváros 
legszebb, legünnepeltebb urikisasszo- 
nyaí Kétségkívül — Fedák Sári.

Kapta tehát magát Bede Jób, be­
ment egy zenés kávéházba, túllicitálta 
a kávést s két konflisra felcsomagol­
ván a cigánybandát, átvitte őket Bu­
dára, a Györi-ut v. száma alá, amely 
nagy, négyemeletes házban Fedák Sári 
lakott. Itt a cigányok, akiknek jól 
esett, hogy akad még ebben a nagy 
városban egy résztvevő kebel, aki sze­
reti az enyhe falusi hangulatot, a leg­
jobb kedvvel húzták rá. És húzták, 
húzták, a Fedák Sári ablaka alatt, 
egészen addig, amíg hagyományos szo­
kás szerint, ki nem gyűlt a zöld zsa- 
/ugáter mögött — a villamos lámpa.

De ezzel egyidejűleg megjelent a 
láthatáron a rendőr.

__ Ácsi! — mondta a prímásnak
mosolyogva, mert ő is visszavágyik a 
szülőfalujába és ö is csak vendégnek 
érzi magát itt a városban.

A cigány abbahagyta. A rendőr elő­
vette a noteszét, plajbászát, mert az 
egyszer biztos volt. hogy itt valakit 
fel kell irni. Bede Jóbnak esett-.

Hogy hívják?
Bede Jób.

l)e nem irta fel. Ránézett:
— Az ur nem cigány, ugy-e?
- - Nem.
— Az nr — ur.
— Úgy van.
— Az ur rendű te ezt a muzsikéit. 

Tudom, hogy szók mindig lenni egy nr, 
aki rendüli.

— Úgy van. Én vagyok az.
— Az ur csak rendiite, de nem csí­

nyéin. Hát az éjjeli rendzavarás nem 
az urat terheli.

— Nem.
Izzat felnézett az ablakra:

Kinek szótI — kérdezte hunyo­
rítva.

A cigány felelt:
A Fiolák Sárinak.

___\o, — mondja — azt se Írhatom
fel, mer az meg nem tehet róla sze­
gény. Hanem rücskös, felírlak téged,
— mond, a cigányhoz fordulva, 
mert te húztad a csendzavarást, és 
mert valakit csak fel kell írni.

Föl is irta, aztán elballagott a hold­
fényes éjszakába. A zsalu mögött el­
sötétedett minden. Es néhány perc 
múlva szomorúan baktatott Pest felé 
a három konflis, az elsőben Bede Jób 
iilt szomorúan, mint akit kiábrándí­
tott a város prózája, a másik kettő­
ben meg a cigánybanda, leforrázva, el­
fojtva, elkeseredve. Ők, egyedül ők 
értették a poétát ebben a nagy vá­
rosban, amelynek a kocsirobogás a 
muzsikéi ja s amelyben a muzsikaszó
— csendzavarás, semmi egyéb---

Szerecsent lencsében

Olvastak a gyerekek a zsoltáros 
könyvből a falusi egzámenen. Egyik 
versszakban előfordul ez a részlet:

— Sohasem estem szerencsétlen­
ségbe.

A felelésre felszólított gyerek a 
nagy törekedésben valahogy elhibáz­
ta a dolgot, s az idézett sor helyett 
nagy tele torokkal ezt olvasta :

— Sohasem ettem szerencsent len­
csébe.

— Bizony, kis fiam, szólt közbe 
mosolyogva az elnöklő esperes, én már 
öreg ember vagyok, megettem kenye­
remnek javát, hanem annyit mond­
hatok. hogy azt ugyan még én magam 
sem ettem.

DETROITI MAGYAROK

Ha bármilyen ügyben felvilágosításra van 
szüksége, jöjjön el az ingyenes felvilágo­
sító irodába segítségért. Ingyenes segítsé­
get nyújtunk közjegyzői, munka, katonai, 
utlevélügyi, polgárosodási és más ügyek­
ben. A felvilágosítás teljesen Ingyenes. 
Semmi dijat nem számítunk.

Ez az iroda csakis az önök érdekei 
miatt lett szervezve, hogy segítségére le­
gyen minden ügyében, bajában. Alkalma­
zottunk. ki az ön nyelvét beszéli, szívesen 
áll rendelkezésére, tehát ne habozzon, hogy 
ha nem is beszél angolul.

Levélbeli megkeresésekre azonnal vála­
szolunk. Jöjjön minden hajában hozzánk. 
Mindig szívesen állunk szolgálatára.

A detroiti Board of Commerce ingyenes 
felvilágosító irodája. Peninsular Building. 
2225 w. Jefferson Ave., első emelet 1—2

8. Szám.

A NÁPOLYI KÖTÉL

Bizonyos nápolyi nemes Rómá­
ban különféle gonosztetteket kö­
vetett el. V. Sixtus elfogatá a go­
nosztevőt, ki most azzal akará 
magát az érdemlett büntetés alól 
kivonni, hogy miután ő nápolyi 
származású, a római törvények 
nem alkalmazhatók reá!

Sixtus erre azt rendelé, hogy 
akasztassák fel az illető, de NÁ­
POLYI KÖTÉLRE.

SZÖKŐ ÉVBEN
— Uram, tudja ön azt, hogy most 

szökő év van?
— Tudni tudom, de köszönöm, nem 

— házasodom.

A DONGÓ
ára egy évre 3 dollár.

Otthoni ügyeiben
forduljon egyenesen egy ügyvéd­
hez Magyarországon, aki min­
dent és jól elintéz.

Akármilyen ügyében írjon er­
re a címre:

Dr. Adorján Gyula

. ügyvéd

PAPA, Veszprémmegye, Europe. 
Hungary.

Irodám több év óta kezel 
amerikai magyar ügyeket, tehát 
meg van a kellő ismeret és 
tapasztalat.
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Nénik és Bá­
csik! Hallom, 
hogy most so­
kat beszélnek 
« királyokról.
Azt is hallom, 
hogy a ma­

gyar 
bácsik 
most 
megint
királyt akarnak ott messzi Magyaror­
szágon, ahol az én édesanyám, édes­
apám született, no meg a magyar né­
nik és bácsik közül is sokan ott szü­
lettek. Tudom azt, hogy a magyar 
nénik és bácsik szeretik Magyarorszá­
got. Édesapám sokat beszél arról, 
hogy a magyar nénik és bácsik milyen 
szép leveleket írnak és mindnyájan 
szeretnék segíteni azokat, akik most 
fáznak meg éheznek, mert a királyok 
háborút csináltak és sok-sok bácsi nem 
ment többet haza a gyerekeihez.

Hn amerikai gyerek vagyok, de 
azért szeretem a magyar gyerekeket, 
tjgy sajnálom őket, hogy nincs apjuk 
meg azután, hogy éhesek, De hát 
mondják meg a nénik és bácsik, nem 
lesznek akkor éhesek a magyar gye­
rekek, ha a magyar bácsiknak megint 
lesz királyuk?

Kis ember vagyok és nem sokat tu­
dok a királyokról. Csak azt hallom, 
hogy mikor sakkot játszanak, ott is 
van egy király. Az a legnagyobb. A 
királyt körülrakják mindenféle figu­
rákkal. Legkisebbek a parasztok, de 
azokból van a legtöbb. A parasztok 
állnak elöl a játékban és ők védik 
a királyt meg a többi figurákat. A 
kis parasztok csak aprókat léphetnek 
és közülük hal meg a legtöbb a ki­
rály védelmében. De meghalnak a töb­
biek is: a futárok meg a lovagok. A 
bástyák is ledőlnek meg a királyné is 
elpusztul csak azért, hogy megmarad­
jon a király élete.

A cm értem ezt az egész dolgot. Hát 
miért kell minden figurának elpusz­
tulnia csak azért, hogy megmaradjon 
a király? Pedig a király is csak ügy 
totyog-motyog, akárcsak a kis paraszt, 
igaz, hogy a parasztnak csak kis feje 
van, a király fején meg egy bolond 
vagy bóbita van. Vagy talán ezért a 
nagy bóbitáért pusztulnak cl a pa­
rasztok meg a többi figurák?

Kn nem sokat tudok a nagy embe­
rik dolgáról, de már úgy veszem ész­
re az én kis eszemmel, hogy nem sok 
eszük lehet a kis és nagy figuráknak, 
ha. mindent feláldoznak egy bóbitáért. 
Mondják meg a nénik és bácsik, 
hogy igazam van-e, vagy nincs?!

TUDJA-E Olt,
hogy melyik a leghatalmasabb, legbizto­

sabb magyar egylet Amerikában ?

A VERHOVAY SEGÉLY EGYLET
Tagjainak száma huszonötezer kétszáz. 
Tiszta vagyona meghaladja a 300 ezer 

dollárt.
Fizet:
Betegsegélyt hetenként 6 dollárt, egé­

szen két évig;
Csonkolási segélyt 400 dollárig; 
szükség esetén félsegélyben vagy vég­

kielégítésben részesíti tagjait;
fizet az örökösöknek a tag elhalálozása 

eseten 1000 dollárt.
A Verhovay Segély Egylet nagy had­

seregének katonáit ott találja ön az Egye­
sült Államok területén mindenhol, bárhová 
menjen is.

A Verhovay név ismeretes mindenfelé. 
A Verhovay Segély Egylet már eddig is 

milliókat fizetett ki haláleseti örökségek 
és betegsegélyek fejében.

A Verhovay Segély Egylet tagjai testvéri 
szei etettel karoljak fel betegségbe esett 
vagy nyomorúságba jutott testvérek ügvét’ 
felveszik az özvegyek és árvák gondját 

A Verhovay Segély Egylet testvéri sze­
retettel hívja Önt is tagjai sorába, segítője 
akar lenni Önnek is és támasza család­
jának.

N"e késlekedjen hát, hanem álljon be 
közzénk. Legyen Ön is egyik harcosa en­
nek a lelkes magyar tábornak. Jelentkez­
zen felvételre az ön székhelyén levő fió­
kunknál. Esetleg kérjen felvilágosítást a 
központi titkári hivataltól e címen:

SECRETARY

VERHOVAY AID ASSOCIATION
HAZLETOY, PA.

mmk X"
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Canadai Históriák

D REWEREN látogatóba ké- 
** szültek a bodik, de hogy 
reggel kissé elaludtak, hat az 
egyik hódi ugyancsak sietett a 
borotválkozással. Azt mondja 
neki a másik, hogy ő majd meg­
borotválja, mert érti a borbély 
mesterséget. Neki is állt a bodi 
képének és annyira borotválta, 
hogy tövestül kijött a szakai a.
A borotválás után az volt a bodi 
szerencséje, hogy nem a képén 
kellett ülnie, mert azon aligha 
bírta volna az ülést.

Az otthoni miszterek elmentek 
látogatóba. Mivel pedig beteg 
volt a szomszéd, hát egy kis 
mérgest is vittek magukkal, de 
előbb béviliről alaposan befűt öl­
tek, mert nagyon hideg volt. Igv 
azután hason látogatták meg a 
beteg szomszédot, de előbb egy 
kis felfordulásuk is volt. mert a 
kenyérhordó szánka feldőlt ve- 
lük és a beteglátogatók nem 
tudtak kimászni a szánka alul. 
Közben a lovak megunták az 
egyhangúságot és elszöktek, meg 
talán most is keresik őket vala­
hol.

A wellandi bodi az ókontriba 
készült és nagyon keservesen bú­
csúzott a hódijától. Természetes, 
hogy a buesuzás nem mehetett, 
italozás nélkül. Az áldomás vé­
gén azt mondja a buesuzkodó 
bodi. hogy menjenek el együtt 
a borbélyhoz és borotválkozzanak 
meg emlékül. Meg is borotválkoz­
tak és azután elmentek “pikesét” 
csináltatni, de hogy nagyon 
mozgott alattuk a föld, hát. 
fucesba ment a pikcser.

Az otthoni miszter nagyon sze­
retett volna pipázni macska a es­
küből. Kerülközött is a eskü.' de 
mert a miszter nagyon beáztatta 
a bőrt a mészbe. hát ragadós lett 
az acskó és vizes lett benne a 
dohány. A miszter azzal vigasz­
talta magát, hogy nem baj, mert 
a dohány acskó nélkül sem égett.

Felsőbb rendeletre

Egy erdélyi kálvinista szupe­
rintendensre a HARAGOS IDŐK­
BEN ráparancsoltak, hogy imád­
kozzék a császárért, azonban a 
vastagnyaku lelkész nem enge­
delmeskedett. Ekkor még kemé­
nyebb parancs jött felülről. A 
szuperintendens felment a szó­
székbe, s igy kezdé az imát:

— FELSŐBB RENDELETRE 
KÖNYÖRGÖK HOZZÁD, UR 
ISTEN!

Könnyű elképzelni, hogy mi­
lyen lehetett a folytatás.

Vázsonyi Vílmos
A “nagy demokrata”, aki egyelőre 

megmaradt a nemzetgyűlésien és 
egyelőre nem csapott fel antiszemi­
tának.

THE PEOPLES 
STATE BANK.
MEMBER FEDERAL RESERVE BANK
A FEDERAL RESERVE BANK TAGJA.

Alaptőke $2,500,000 Fölösleg $4,000,000
Tartalék-alap több, mi nt 125 millió dollár.

PÉNZT ELFOGAD BETÉTRE ÉS CHECK-SZÁMLÁRA. 
Pénzküldés idegen országokba.

Delray-i fiók:
2200 WEST JEFFERSON AVENUE, DETROIT, MICH.

Takarékoskodjék vagy szolgáljon. Melyiket teszi önt 
Ha mostan nem takarékoskodik, mindig szolgálni fog, mert 
soha sem fogja tudni megragadni a kínálkozó alkalmakat.

Kezdje meg a Takarékoskodást most. A PEOPLES 
STATE BANK 19 fiókot tart fenn üzletfeleinek kényelmére.
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A megfejtés dija: e</y szép kö-nyv.
A megfejtés beküldésének határide­

je: 11)20 MÁJUS 5.
A március 15-ki számban közölt 

talány megfejtése:
Iíajlonyó népek.

Helyes megfejtést küldtek he a 
következők :

Belenszky Péter, Kisb Sámuel. Kor­
mányos Józsefné, Mrs K. Köteles. 
.Vagy József. Kovács P.. Belenszky 
Jánosné.

A jutalmul kitűzött könyvet Mrs. 
K. Köteles (Cleveland) nyerte meg.

A káplán
Egy úri társaságban azon vitatkoz­

tak. hogy melyik helyesebb szó: káp- 
lán-v vagy káplánt/. A jelenvolt plé­
bános. kinek éppen nem volt ínyére, 
hogy káplánja többször jár civil ru­
hában. — a kérdést igy oldotta meg.

Ha a segédlelkész reverendában 
(szoknyában) van, akkor kápláuy. 
lm pedig civilben, akkor káplán. 
Öreg hiba, hogy ma nap több a káp- 
lány, mint a káplán.

•i'eL Princeton 2584-R.
DR MAJOROS JÁNOS

MAGYAR FOGORVOS 
8820 Buckeye Rd., Cleveland, O.
Rendelő órák: Hétköznap d. e. 
9-től este 8-ig. Vasárnap 2-5-ig.

MAGYAR TEMET­

KEZÉSI VALLALAT

SS KOPORSÓ RAKTAK, 

ooo

Temetéseket elvállal a legfénye. 
sebbtöl a legyegyszerübbig a leg 

Jutányosabban.

ooo

BICZÓ ÉS TÁRSA

2243 WEST JEFFERSON AVENUE 
DETROIT, MICH.

Telefon: Cedar 175

MAJNER HISTÓRIÁK

EXEN az egyik majner hó­
dinak sikerült a pálinkafőzés. 

Ennek örömére alaposan besze- 
szelt és éjszakának idején offen- 
zivába kezdett a miszisz ellen. A 
miszisz jónak látta a hátrálást és 
a gyerekekkel együtt elment egy 
magyar házhoz. A miszter foly­
tatni akarta a háborút, elment 
tehát az ánglius szomszédokhoz 
és azoknak ajtaján dörömbölt. A 
szomszédok tűrték a dolgot és 
reggel bejelentették az esetet a 
“szuper'’-nél, mivel nincs rendőr 
a plézen. A “szuper" elővette a 
bodit, hogy miért zavarta el a 
feleségét éjnek idején és miért 
háborgatta a szomszédokat. A 
bodi erre azt felelte nagybüszkén, 
hogy a feleségének ő keresi a 
kenyeret és semmi köze hozzá 
holmi ángliusnak, hogy ő mit csi­
nál a feleségével. A “szuper” 
mérges lett, kihívta a bodit az 
utcára és úgy megsimogatta, 
hogy a suszter 36 öltést csinált 
utána a bodi koponyáján. Rá 
adásul még fel is kellett szednie 
a sátorfáját, mert nem akarták, 
hogy újból éjjeli zenét adjon a 
szomszédoknak. A bodi most' 
mindenáron perelni akar, de 
“várenf’-ot sehogy se kap a 
“szuper” ellen.

Danten az egyik miszter el 
küldte a bodit a stórba, hogy 
hozzon neki mosóport, mert fel 
akarja súrolni a konyhát. A bodi 
azonban tévedésből sót vitt mo 
sópor helyett és a miszter avval 
súrolta fel a konyhát.

Danten összehorgolt egy ma­
gyar bodi egy pólyák boáival. 
Szörnyű nagy volt a harag és az 
ellenfelek megfujták a riadót. 
Mikor azonban ütközetre került 
volna a sor, az egyik bodi erre, 
a másik pedig amarra szaladt 
és igy nagyobb baj nélkül múlt 
el a háború.

Rodán az egyik miszisz a hó­
nap elsején föltette a főzőkály­
hára az aludt tejet és csak ha­
todikén szűrte le túrónak. Az 
egyik bodi nagyon dicsérte a tész­
tát, ami a hat napig főtt túró­

val készült. A miszisz erre kije­
lentette, hogy ezután majd nyele 
napig tartja a túrót a kályhán.

A DONGÓ POSTÁJA

< ninniai. Sok vicc jön onnan. <le kö­
ves lief eg.

//. .1. Egy részét felhasználtuk. Né­
hanapján egy-két 1 »eleget is keríthet­
ne ott.

II. If. Nézzen csak jobban körül és 
meglátja, hogy a bongó naptárában 
-'•) nap van februárban és nem 2S.

/■'. ./. Köszönet a szives sorokért és 
a meleg kézszoritásért.

<’*. [.-né. Az egy dollár 75 centet el­
juttattuk az itteni bizottsághoz, a 
mely gyűjtést folytat a magyarországi 
gyermekek segítésére.

Többeknek. A szavazólapot be le­
het küldeni április végéig.

Hátralékosok. Akik április végéig 
nem rendezik az előfizetést, azoknak 
nem küldjük a Hongot és szálljon rá­
juk a Habsburgok áldása.

-1. Gy. Az ígéretekkel már torkig 
vagyunk. Fizessen és dóról!

Több ilolofiröl máskor szólunk.

A DONGÓ ÁRA

A Dongó előfizetési ára 1920 
február 15-től kezdve egy évre 3 
beteg dollár, négy hónapra 1 be­
teg dollár, 8 hónapra 2 beteg 
dollár. Magyarországra és Ca- 
nadába a Dongó előfizetési ára 
egy évre 3 dollár 50 cent. Ezek 
az előfizetési árak uj és régi elő­
fizetőkre egyaránt vonatkoznak.

Ha nincs étvágya.
Ha nincs rendes széke,
Ha fáj a feje,
Ha rossz a gyomra, a világhírű

“Sure ’ Pilula
kikurálja.

50 CENT ÉS 25 CENT BOXJA.
Ila az ottani patikában vagy 

storeban nem kapja. knblpoi 
be 25 vagy 50 centet bélyegbon 
és akkor elküldjük címére.

The Atlantic Supply Co.,
361 EAST FEDERAL STR., 

YOUNGSTOWN. O
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Nobelspalter, Zürich.
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HÁROM KIRÁLYOK ZARANDOKLA3A — SVÁJCBA 
(A képen levők balról jobbra: a volt bajor király, a volt görög király és a volt osztrák császár.)
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